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Molimo, prvo pročitajte ovaj priručni!
Poštovani korisniče,
Zahvaljujemo na odabiru proizvoda Beko .
Registrirajte svoj proizvod na www.register10.eu.
Nadamo se da ćete biti zadovoljni sjajnim rezultatima ovog proizvoda koji je proizveden
primjenom visokokvalitetne i najsuvremenije tehnologije. Stoga vas molimo, pročitajte
pažljivo ovaj priručnik u cijelosti kao i ostalu isporučenu dokumentaciju prije uporabe
proizvoda.
Pridržavajte se svih upozorenja i informacija u korisničkom priručniku. Tako štitite sebe i
proizvod od mogućih opasnosti.
Čuvajte korisnički priručnik. Ako proizvod odlučite proslijediti nekom drugom tada mu
proslijedite i ovaj priručnik. U korisničkom priručniku navedeni su pojmovi upozorenja,
načini upotrebe i rješavanja poteškoća.
Simboli i definicije
U ovom korisničkom priručniku korišteni su sljedeći simboli:

Opasnost koja može rezultirati smrću ili ozljedom.

Važne informacija i korisni savjeti o načinu korištenja.

Pročitajte korisnički priručnik.

Materijali koji se mogu reciklirati.

Upozorenje na vruću površinu.

UPOZORENJE Opasnost koja može rezultirati materijalnim oštećenjem proizvoda ili njegovog okruženja.
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1 Sigurnosne upute
Važno za čitanje i promatranje

Originalne upute za uporabu.
Prije uporabe uređaja pročitajte
ove sigurnosne upute. Držite ih u
blizini za buduću uporabu. Ove
upute i sam uređaj pružaju
važna sigurnosna upozorenja,
kojih se treba uvijek pridržavati.
Proizvođač odbija bilo kakvu
odgovornost za nepoštivanje
ovih sigurnosnih uputa, za
neprikladnu uporabu drugog
uređaja ili nepravilno
podešavanje kontrola. Uvjeti
jamstva navedeni su u
dokumentu isporučenom s
uređajem.
• Držite vrlo malu djecu (0-3

godine) podalje od uređaja.
Držite malu djecu (3-8 godina)
podalje od uređaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.
Djeca u dobi od 8 i više godina,
kao i osobe sa smanjenim
fizičkim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili
osobe s nedostatkom znanja i
iskustva mogu koristiti uređaj
samo pod nadzorom ili nakon
što dobiju jasne upute o
sigurnoj uporabi i
razumijevanju mogućih rizika.
Djeca se ne smiju igrati
uređajem. Djeca ne smiju
obavljati poslove čišćenja i

održavanja bez nadzora.
Nemojte silom otvarati vrata
niti ih koristiti kao stepenice.

• A-vrednovana razina zvučnog
tlaka emisije ispod je 70 dB.

1.1 Dopuštena uporaba

• Uređaj nije namijenjen za
rukovanje vanjskim sklopnim
uređajem, kao što je tajmer, ili
odvojenim sustavom
daljinskog upravljanja.

• Ovaj uređaj namijenjen je za
uporabu u kućanstvu i slične
primjene navedene su kako
slijedi:
– Kuhinje za osoblje u

trgovinama, uredima i
drugim radnim okruženjima.

– Seoske kuće
– Hoteli, moteli, bed &

breakfast i druga stambena
okruženja

– Zajednički prostori u
stambenim zgradama ili
praonicama rublja

• Nemojte puniti uređaj iznad
maksimalnog kapaciteta
(kilogram suhe krpe)
navedenog u tablici programa.

• Ovaj je proizvod namijenjen
komercijalnoj uporabi.

• Nemojte koristiti uređaj na
otvorenom.
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• Nemojte koristiti otapala (npr.
terpentin, benzen), deterdžente
koji sadrže otapala, prašak za
ribanje, sredstva za čišćenje
stakla ili opće namjene ili
zapaljive tekućine. Nemojte
prati tkanine u perilici koje su
obrađene otapalima ili
zapaljivim tekućinama.

1.2 Ugradnja

• Ovaj uređaj zahtijeva dvije ili
više osoba za rukovanje i
ugradnju kako bi se spriječile
ozljede. Tijekom
raspakiravanja i ugradnje
nosite zaštitne rukavice kako
biste izbjegli posjekotine.

• Prije slaganja sušilice na
perilicu rublja, obratite se
našem servisu ili
specijaliziranom prodavaču
kako biste provjerili je li to
moguće. To je moguće samo
ako je sušilica pričvršćena na
perilicu rublja pomoću
odgovarajućeg kompleta za
slaganje koji je dostupan u
našoj postprodajnoj službi ili
kod vašeg specijaliziranog
distributera.

• Ne postavljajte uređaj na
mjesta gdje može biti izložen
ekstremnim uvjetima kao što
su loša ventilacija, temperature
ispod 5 °C ili iznad 35 °C.

• Ovaj je proizvod namijenjen za
uporabu na visinama do 2000
metara nadmorske visine.

• Pomaknite uređaj bez
podizanja za radnu ploču ili
gornji poklopac.

• Instalaciju, uključujući
vodoopskrbu (ako postoji) i
električne priključke i popravke
mora izvršiti kvalificirani
tehničar.

• Nemojte popravljati ili mijenjati
bilo koji dio uređaja, osim ako
to nije izričito navedeno u
korisničkom priručniku.

• Držite djecu podalje od mjesta
ugradnje.

• Nakon raspakiravanja uređaja,
pobrinite se da se nije oštetio
tijekom transporta. U slučaju
problema obratite se
prodavaču ili najbližem
servisu.

• Nakon ugradnje uređaja,
ambalažni otpad (plastika,
stiropor itd.) držite izvan
dohvata djece kako biste
izbjegli rizik od gušenja.

• Prije bilo kakve instalacije
odspojite uređaj s napajanja
kako biste izbjegli strujni udar.

• Tijekom instalacije provjerite je
li kabel za napajanje oštećen
kako biste spriječili požar ili
strujni udar.
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• Nemojte rukovati uređajem
dok instalacija nije dovršena.

• Prilikom postavljanja uređaja
provjerite jesu li četiri noge
stabilne i počivaju li na podu,
podešavajući ih prema potrebi.
Provjerite je li uređaj savršeno
niveliran pomoću libele.

• Prilikom postavljanja uređaja
na drvene ili plutajuće podove
(određene vrste parketa i
laminata), postavite 60 x 60 x 3
cm (minimalno) šperploča
ispod uređaja kako biste
osigurali stabilnost.

• Spojite crijevo(crijeva) za
dovod vode na dovod vode u
skladu s propisima lokalnog
vodovoda.

• Samo za modele s hladnim
punjenjem: nemojte spajati na
dovod tople vode.

• Za modele s vrućim
punjenjem: temperatura ulaza
tople vode ne smije prelaziti 60
°C.

• Perilica rublja opremljena je
transportnim vijcima kako bi
se spriječilo oštećenje
unutrašnjosti tijekom
transporta. Prije uporabe stroja
morate ukloniti ove
transportne vijke. Nakon što ih
uklonite, zatvorite otvore
pomoću plastičnog poklopca
isporučenog s uređajem.

• Nakon ugradnje pričekajte
nekoliko sati prije uporabe
uređaja kako bi se prilagodio
uvjetima okoliša u prostoriji.

• Pazite da ventilacijski otvori u
podnožju perilice rublja (ako su
dostupni na vašem modelu)
nisu začepljeni tepihom ili
drugim materijalom.

• Za spajanje uređaja na dovod
vode koristite samo nova
crijeva. Nemojte ponovno
koristiti stare komplete crijeva.

• Tlak dovodne vode mora biti u
rasponu 0,1-1 MPa.

• Nemojte popravljati ili mijenjati
bilo koji dio uređaja, osim ako
to nije izričito navedeno u
korisničkom priručniku.
Koristite samo ovlašteni
servis. Samostalni ili
neprofesionalni popravak
može dovesti do opasnog
incidenta koji može ugroziti
život ili zdravlje i/ili uzrokovati
značajnu materijalnu štetu.

• Rezervni dijelovi za kućanske
perilice rublja bit će dostupni
10 godina nakon stavljanja
posljednje jedinice na tržište
kako je propisano Uredbom o
ekološkom dizajnu za održive
proizvode.
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1.3 Električna
upozorenja

• Za odspajanje uređaja iz izvora
napajanja:
– Isključite ga (ako je utikač

dostupan) ili
– koristite višepolni prekidač

instaliran uzvodno od
utičnice u skladu s lokalnim
pravilima ožičenja.

• Provjerite je li uređaj uzemljen
u skladu s nacionalnim
standardima električne
sigurnosti.

• Nemojte koristiti produžne
kabele, višestruke utičnice ili
adaptere. Električne
komponente ne smiju biti
dostupne korisniku nakon
ugradnje. Nemojte koristiti
uređaj ako ste mokri ili bosi.
Nemojte rukovati uređajem
ako su kabel napajanja ili
utikač oštećeni, ako uređaj ne
radi ispravno ili ako je oštećen
ili ispao.

• Ako je kabel napajanja
oštećen, mora ga zamijeniti
identičnim kabelom od strane
proizvođača, njegovog
servisera ili slično kvalificiranih
osoba kako bi se izbjegle
moguće opasnosti i rizik od
strujnog udara.

1.4 Čišćenje i
održavanje

• Prije bilo kakvog održavanja,
isključite i odspojite uređaj s
napajanja.

• Nosite zaštitne rukavice i
zaštitne cipele kako biste
izbjegli ozljede tijekom
održavanja.

• Rukujte uređajem s dvije ili
više osoba kako biste spriječili
naprezanje ili ozljede.

• Nemojte koristiti opremu za
čišćenje parom na uređaju
kako biste spriječili strujni
udar.

• Neprofesionalni popravci ili
održavanje poništavaju
jamstvo i mogu predstavljati
sigurnosne rizike.
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2 Važne napomene za zaštitu okoliša

2.1 Sukladnost s Direktivom o
gospodarenju otpadnim
električnim i elektroničkim
uređajima i opremom (WEEE
Directive):

Ovaj proizvod je sukladan s
Direktivom EU o gospodarenju
otpadnim električnim i
elektroničkim uređajima i
opremom (EU WEEE Directive)
(2012/19/EU). Na ovom

proizvodu nalazi se klasifikacijski simbol
otpadne električne i elektroničke opreme
(WEEE).
Ovaj proizvod proizveden je od
visokokvalitetnih dijelova i materijala koji se
mogu ponovo koristiti i koji su pogodni za

recikliranje. Po završetku vijeka trajanja ne
zbrinjavajte proizvod s normalnim
kućanskim i drugim otpadom Odnesite ga
od sabirnog centra za recikliranje električne
i elektroničke opreme. Za više informacija o
sabirnim centrima molimo posavjetujte se
s tijelima lokalnih vlasti.

2.2 Informacija o pakiranju
Ambalažni materijal proizvoda proizveden
je od recikliranih materijala u skladu s
nacionalnim odredbama o zaštiti okoliša.
Ambalažni materijal ne zbrinjavajte zajedno
s kućanskim i drugim otpadom. Odnesite
ga u sabirne centre ambalažnog materijala
koje su odredile lokalne vlasti.

3 Tehničke specifikacije
Nazivni kapacitet (kg) 10

4 Instalacija
Prvo pročitajte „Sigurnosne upute“!

Pri odabiru programa perilica rublja
automatski prepoznaje stavljenu
količinu rublja.
Tijekom ugradnje proizvoda, a prije
prve upotrebe, treba izvršiti
kalibraciju kako bi se omogućilo
precizno detektiranje količine
rublja.
U tu svrhu odaberite program
Čišćenje bubnja* i poništite funkciju
centrifuge. Pokrenite program bez
rublja. Pričekajte da program završi,
što će trajati oko 15 minuta.
*Naziv programa može se
razlikovati ovisno o modelu. Za
odgovarajući odabir programa
pregledajte dio s opisom programa.

• Molimo, kontaktirajte najbliži ovlašteni
servis u vezi s instalacijom uređaja.

• Pazite da instalaciju i električni priključak
proizvoda izvrši ovlašteni servis.
Proizvođač neće biti odgovoran za
postupke koje izvrše neovlaštene osobe.

• Priprema lokacije i elektroinstalacija,
instalacija vodovoda i kanalizacije na
mjestu za instalaciju odgovornost su
klijenta.

• Pazite da se crijeva za dovod i odvod
vode kao i kabel napajanja ne presavijaju,
prikliješte ili zgnječe dok se uređaj gura
na mjesto nakon instalacije ili čišćenja.

• Prije instalacije vizualno provjerite
postoje li nedostaci na proizvodu. Ne
instalirajte uređaj koji je oštećen.
Oštećeni proizvodi predstavljaju rizik za
vašu sigurnost.
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5 Rukovanje proizvodom
Prvo pročitajte „Sigurnosne upute“!

5.1 Upravljačka ploča

1

2 3 4

567891011

1 Gumb odabira programa 2 Svjetla pokazatelja razine
temperature

3 Svjetla pokazatelja razine centrifuge 4 Zaslon
5 Gumb za početak/pauzu 6 Gumb podešavanja vremena

završetka
7 Gumb pomoćne funkcije 3 8 Gumb pomoćne funkcije 2
9 Gumb pomoćne funkcije 1 10 Gumb za postavljanje brzine

centrifuge
11 Gumb podešavanja temperature

5.2 Odabir programa

1. Prema "Tablici programa", odredite
program prikladan za vrstu, količinu i
razinu prljavštine rublja.

Programi su ograničeni na najveću
brzinu centrifuge prikladnu za vrstu
tkanine.
Prilikom odabira programa koji ćete
koristiti, uvijek uzmite u obzir vrstu
tkanine, boju, stupanj zaprljanja i
dopuštenu temperaturu vode.

2. Odaberite željeni program tipkom za
odabir programa.

5.3 Pokretanje programa

1. Pritisnite tipku Start/Pause 1 sekundu
za pokretanje programa.
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2. Prigušeno svjetlo tipke Start/Pause
sada postaje stabilno, što ukazuje na to
da je program pokrenut.

3. Vrata za utovar su zaključana. Nakon
zaključavanja vrata za utovar, na
zaslonu se pojavljuje simbol za
zaključavanje vrata.

4. Indikatori praćenja programa na zaslonu
prikazuju trenutačni korak programa.

5.4 Poništavanje programa
Program je poništen kada se okretni gumb
odabira programa okrene na različiti
program ili se uređaj isključi i ponovno
uključi pomoću okretnog gumba odabira
programa.

Ako okrenete okretni gumb odabira
programa, kada je aktivirana
blokada za zaštitu djece, tada se
program neće poništiti. Trebate
prvo poništiti blokadu za zaštitu
djece.
Ako želite otvoriti vrata perilice
rublja nakon što ste poništili
program, ali ne možete otvoriti
vrata perilice jer je razina vode u
uređaju iznad osnovne linije vrata
perilice rublja, tada okrenite okretni
gumb odabira programa na
program pumpa+centrifuga i
ispustite vodu iz uređaja.

5.5 Završetak programa
Kada je program gotov, na zaslonu se
pokazuje znak za završetak.
Ako ne pritisnete nijednu tipku 10 minuta,
stroj će se isključiti. Isključeni su zaslon i
svi pokazatelji.
Ako pritisnete tipku za uključivanje/
isključivanje, prikazat će se dovršeni koraci
programa.

6 Rješavanje problema
Najprije pročitajte odjeljak
„Sigurnosne upute”!

Program se ne pokreće nakon zatvaranja
vrata stroja.
• Tipka Start / Pause možda nije pritisnuta.

>>> Pritisnite tipku Start / Pause.
• U slučaju preopterećenja vrata se mogu

teško zatvoriti. >>> Uklonite rublje i
pobrinite se da se vrata pravilno zatvore.

Program se ne može pokrenuti ili se ne
može izvršiti odabir programa.
• Proizvod je možda prešao na

samozaštitu zbog problema s
infrastrukturom (mrežni napon, tlak vode
itd.). >>> Ovisno o modelu proizvoda, za
poništavanje programa odaberite drugi
program okretanjem gumba za odabir
programa ili pritiskom i držanjem tipke za

uključivanje/isključivanje 3 sekunde.
Prethodni program bit će otkazan.
Pogledajte.Poništavanje programa [} 9]

Proizvod ne upija vodu.
• Slavina je možda zatvorena. >>> Otvorite

slavine.
• Cijev za dovod vode može biti

presavijena. >>> Ispravite crijevo.
• Filtar za dovod vode može biti začepljen.

>>> Očistite filtar.
• Vrata za utovar možda nisu zatvorena.

>>> Zatvorite vrata.
Proizvod ne ispušta vodu.
• Crijevo za odvod vode može biti

začepljeno ili presavijeno. >>> Očistite ili
poravnajte crijevo.

• Filtar crpke može biti začepljen. >>>
Očistite filtar pumpe.
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Proizvod vibrira ili proizvodi buku.
• Proizvod može biti nestabilan. >>>

Balansirajte proizvod podešavanjem
njegovih nožica.

• Tvrdi predmet se možda zaglavio u filtru
pumpe. >>> Očistite filtar pumpe.

• Sigurnosni vijci za transport možda nisu
uklonjeni. >>> Uklonite sigurnosne vijke
za transport.

• Količina rublja u proizvodu može biti
manja. >>> Stavite više rublja u proizvod.

• U proizvod je možda uloženo previše
rublja. >> > Uklonite dio rublja unutar
proizvoda ili poravnajte rublje rukom i
ravnomjerno ga rasporedite unutar
proizvoda.

• Proizvod možda leži na tvrdoj površini.
>>> Provjerite da proizvod ne počiva na
ničemu.

Voda dolazi s dna proizvoda.
• Crijevo za odvod vode može biti

začepljeno ili presavijeno. >>> Očistite ili
poravnajte crijevo.

• Filtar crpke može biti začepljen. >>>
Očistite filtar pumpe.

Tijekom pranja u proizvodu nije vidljiva
voda.
• Voda je u nevidljivom dijelu proizvoda.

>>> Ovo nije kvar.
Vrata za utovar se ne otvaraju.
• Brava vrata aktivira se zbog razine vode u

proizvodu. >>> Ispraznite vodu
pokretanjem programa pumpe ili spina.

• Proizvod možda zagrijava vodu ili je u
fazi centrifugiranja. >>> Pričekajte da se
program završi.

• Prednji poklopac može ostati pričvršćen
zbog pritiska na njega. >>> Prednji
poklopac se oslobađa iz pričvršćenog
položaja i otvara pritiskom i povlačenjem
ručke.

• U slučajevima kada nema struje, vrata za
utovar proizvoda se neće otvoriti. >>> Da
biste otvorili vrata za utovar proizvoda,

otvorite poklopac filtra pumpe i povucite
ručicu za otpuštanje vrata za utovar koja
se nalazi iza njega. Pogledajte.

Vrijeme programa ne odbrojava. (*)
• Rublje je možda stvorilo neravnotežu u

proizvodu. >>> Zbog neuravnotežene
raspodjele rublja unutar proizvoda,
možda je aktiviran automatski sustav za
otkrivanje neuravnoteženog opterećenja.

Proizvod ne prolazi korak stiskanja. (*)
• Rublje je možda stvorilo neravnotežu u

proizvodu. >>> Zbog neuravnotežene
raspodjele rublja unutar proizvoda,
možda je aktiviran automatski sustav za
otkrivanje neuravnoteženog opterećenja.

• Ciklus centrifuge možda nije dovršen jer
se voda unutar proizvoda nije mogla
isprazniti. >>> Provjerite filtar i odvodno
crijevo.

• Možda je nastala prekomjerna pjena
zbog prekomjerne uporabe deterdženta i
možda je aktiviran sustav automatskog
prigušenja pjene. >>> Upotrijebite
preporučenu količinu deterdženta.

Sudovi se prelijevaju iz ladice za
deterdžent.
• Možda je upotrijebljeno previše

deterdženta. >>> Pomiješajte 1 žlicu
omekšivača s ½ litre vode i ulijte u glavni
odjeljak za pranje ladice za deterdžent.
>>> Dodajte odgovarajuću količinu
deterdženta u proizvod prema programu i
maksimalnom opterećenju navedenom u
odjeljku "Tablica programa". Kada
koristite dodatne kemikalije (sredstva za
uklanjanje mrlja, izbjeljivač itd.), smanjite
količinu deterdženta.

(*) Ako rublje nije dobro raspoređeno
unutar proizvoda, proizvod ne prelazi na
korak okretanja kako bi se spriječila šteta
za sebe i okoliš. Rasporedite rublje i
ponovno zavrtite.
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7 IZKJAVAIZJAVA O OGRANIČENJU ODGOVORNOSTI
Neke (jednostavne) kvarove može riješiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uvjet da je to obavljeno u granicama i u
skladu sa sljedećim uputama (pogledajte
dio „Samopomoć“).
Stoga, osim ako nije drukčije određeno u
donjem dijelu „Samopomoći“ popravke
trebaju obaviti registrirani stručni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani stručni servis je stručni servis
kojem je proizvođač odobrio pristup
uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj
proizvod u skladu s metodama opisanim u
zakonskim aktima u skladu s Direktivom
2009/125/EC.
Međutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlašteni stručni servisi) kojeg možete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisničkom priručniku/jamstvenom listu
ili ovlašteni zastupnik mogu obaviti servis
u skladu s uvjetima jamstva. Stoga vas
upozoravamo kako će popravci koje su
obavili stručni servisi (koje nije ovlastila
tvrtka) Beko ) poništiti jamstvo.

Samostalni popravak
Popravak može obaviti i sam krajnji
korisnik koristeći izričito sljedeće rezervne
dijelove: vrata, šarke i brtve za vrata, ostale
brtve, sklop brave vrata te plastične
periferne dijelove poput dispenzera za
deterdžent (ažurirani popis dostupan je i na
internetskim stranicama support.beko.com
od 1. ožujka 2021.)
Pored toga, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i spriječila opasnost od teških
ozljeda, spomenuta samopomoć treba se
obavit pridržavajući se uputa u korisničkom

priručniku za samopomoć ili onih
dostupnih na support.beko.com Zbog vaše
sigurnosti, iskopčajte proizvod iz strujne
mreže prije početka obavljanja bilo kakve
samopomoći.
Popravak i pokušaj popravka koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
uključeni na popis i/ili ako se ne pridržavaju
uputa u korisničkom priručniku ili onih
dostupnih na internetskim
stranicamasupport.beko.com , mogu
izazvati sigurnosne problema koji se ne
mogu pripisati tvrtki support.beko.com te
će poništiti jamstvo proizvoda.
Stoga, izričito se preporučuje da se krajnji
korisnici suzdrže od pokušaja popravka koji
ne uključuje spomenuti popis rezervnih
dijelova te da u tom slučaju kontaktiraju
ovlaštene stručne servise ili registrirane
stručne servise. U suprotnom, takvi
pokušaji koje poduzmu krajnji korisnici
mogu izazvati sigurnosne probleme i
oštetiti proizvod te posljedično izazvati
požar, poplavu, smrt zbog strujnog udara i
teške tjelesne ozljede.
Na primjer, ali ne ograničavajući se na,
sljedeće popravke moraju obaviti ovlašteni
profesionalni serviseri ili registrirani
profesionalni serviseri: motor, sklop pumpe,
glavnu ploču, upravljačku ploču motora,
ploču zaslona, grijače, itd.
Proizvođač/prodavač neće se smatrati
odgovornim u slučaju da krajnji korisnici ne
poštuju gore navedeno
Dostupnost rezervnih dijelova za perilicu
rublja ili sušilicu rublja koju ste kupili je 10
godina. Tijekom ovog razdoblja originalni
rezervni dijelovi bit će dostupni za ispravan
rad perilice-sušilice rublja.
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